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EN: To fit roof rack to vehicle, refer to Fitting Kit instructions.

FR: Pour installer le porte-bagage sur le véhicule, suivre les instructions accompagnant la trousse de montage.

SP: Para fijar el portaequipaje para techo al vehículo, consulte las instrucciones del kit de adaptación.

DE: Für die Befestigung des Dachträgers auf dem Fahrzeug beziehen Sie sich bitte auf die Anleitung des Montage-Sets.

IT: Per adattare il portabagagli al tettuccio del veicolo, consultare le istruzioni per il Kit di Adattamento.

RU: Для установки багажника на крышу автомобиля следуйте инструкциям в установочном комплекте.

CH: 要将车顶架安装到汽车上，请参考安装工具套件指示

KO: 차량에 루프랙을 설치하려면 설치 키트(Fitting Kit) 매뉴얼을 참고하십시오.

PL: Aby zainstalować bagażnik samochodowy w Twoim pojeździe, sprawdź instrukcje Zestawu instalacji.

NO: For tilpasning til din bil, se monteringssettets bruksanvisning.

CZ: Před upevněním nosiče na vozidlo si pročtěte návod (Fitting Kit).

PT: Consulte as instruções de instalação dos acessórios para saber como ajustar o porta-bagagem ao seu veículo.

HU: Ezen utasításokon kívül, nézze át a tetőcsomagtartó felszerelésének útmutatóját és a jármű működtetési utasításait.

SK: Pri montáži strešného nosiča na vozidlo dodržujte Pokyny na montáž.

GR: Για να προσαρμόσετε τη σχάρα οροφής στο όχημά σας, συμβουλευτείτε τις οδηγίες προσαρμογής.

SV:  I anvisningarna som medföljer monteringssatsen beskrivs hur du passar in takräcket på fordonet.
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